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Note. 



Dr. D. C. Sircar retired from the post of the Government Epigraphist for India with 
effect from 8-6-1962. Before, proceeding on leave preparatory to retirement on 11*6-1961 
he had sent the material to the Press for Parts I to VII of this Volume of which 

he is therefore the Editor. 
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ADDITIONS AND CORRECTIONS 

EPIGRAPHIA IXDICA 

VOLUME XXXIII 



Pane 205, hues 



32-35 , — Read Sulanpur* (Eat. 2f) 52' & Long. 80' 21' in the Bharlrak Sub- 
Division of Balasore District. Onssa) on t lie bank of the YaitaranI, 
about 2 miles from Jajpur town, suggests itself as a possible representa- 
tive of Salonapura. 



VOLUME XXXIV 



Page 215. line 21. — For contempoianeoulsy read contemporaneously 
,, 230, f.n. 13 (line 2).— For ved tend engraved 

.. 237, f.n. 6 . — For erasure read erasure 

,, 210. line 2. — Head about 3 1 

VOLUME XXXV 

Page 0, line 30. — For e. 275-315 A.D. read e. 205-335 A. I). 

10, line 18. — For deesanika read art samla 
,, 37, lines 9-10. — For forunatelv read fortunately 

37, line 12. — For except read except for 
.. 37, line 17. — For consonantt read consonants 

,, 44, line 30. — For rammar read grammar. 

49. f.n. 2. — Read .* ibid vol. XXXI, Plate etc. 

19, f.n. 11. — for vol. XXI, read vol. XXXI. 

51 . line 21.— For Siuhlarerrjade read Santlarergade 

51, line 32.— For governor of the Ycidava king read governor under the Yadava king 
54, f.n. 2. — Read seems 

04, f.n. 3. — Correct into Read prartlas^Chhandoga-Bharadraja 
00. line 23. — For general read genera 11 v 
,, 60, f.n. 3 (line 2). — For paleography read (palaeography 

., 68. f.n. 3. — For Grihahastin read Grahahastm 

71, line 26. — For Sanskri read Sanskrit 
73, line 7.— For it read It 
73, line 10. — For Sdtalarni - read Sdtakarni - 

( xiii ) 
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Page 73. line 11. — For Muharashtrin read Mahdrdshtrm 
„ 73, line 12.— For Rash trim read Rushtrin 

„ 73, line 13. — For rashtrin read rash tr in 

„ 73. line 11. — For Rashtrakuta read Rashtrakuta 

„ 73. line 11. — For rdshtra read rdshtra 

„ 73, line 14. — For Gramakuta read Gramakuta 

„ 73, line 15 . — ¥ or grama read grama 

« , 73, f.n. 1 (line 9). — For asola read Asoka 

73, f.n. 1 (line 13 ). — For Maharathi read JIaliarathi 

73, f.n. 1 (line 14). — For Sdtikdndm read Sdtikdndm 
,, 73, f.n. 1 (line 15 ). — For Santika read Santika 

,, 73, f.n. 2 (line 2). — For Rdshtrika Rathika t e a 1 dt / h . t i a? ...... ^ ^ 

74, line 4 . — For made ont read made out 

,, 74, f.n. 4 (line 1 ). — For the read the 

,, 77, line 21. — For Chntukulavfa read Chufukitla^ga 

,, 81, line 2 . — For 2t read It 

., 81. line 4 . — For Tikrama read Vikrama 

,, 81, line 5 . — For os read of 

,, 81, line 6 . — Read Bihar 

,, 81 , line 7 . — For aefer read refer 

81 , line 17 . — For te read the 
,, 81, line 21 . — For tae read the 

,, 81 , line 23 .— For apparectly read apparently 

,, 81. line 23 . — For wsth read with 

,, 81, line 25. — For Rlthlpati read Plthlpati 

,, 81 , line 27 . — For meditatsng read meditating 

,, 81, line 33 . — For works Pacharakshd , read work Pancharak-sJid 

,, 82, line 16. — For Plthlpati read Achdrya 

87, lines 2-3 . — For Tndravesin read Indrake^in 
,, 88, text line 8 . — For °deree read °dereyam 




ADDITIONS AND CORRECTIONS 



XT 



Page 88, text line II. — F<rr idam=alr rend idan=ali 3 
,, 90, line 13.— For to succeed read from succeeding 
„ 91, line 2. — For taken parts read taken part 

„ 96, line 16. — For spellings read spelling 

,, 97, line 10. — For abov rend above 

„ 99, line 7. — For salughter read slaughter 

% 

„ 99, f.n. 8 (line 1 ). — For bzlief tend belief 

,, 100, line 8. — For mhbd-htp%lihi read ambd-lcapilihl 

,, 100, line 22 . — For mar have been read mav have been 

,, 101, line 16 . — For plaeography read palaeography 

,, 101, line 28 . — For Gupta- Vallabhl rend Gupta-Valablii 

,, 102, last line . — For cdiatsu lend Chatsu 

,, 106, line 37 . — For line them tend like them 

,, 107. f.n. 3 (line 1). — For ora temple a? mentioned in the Chifichani read of a temple mentioned 

in the Chmchani. 

,, 110. line 23. — For relation* read association** 

„ 111. f.n. 5. — For lad. Ant. rea< l Ind. Avt. 

,, 129, text line lO. — For — a*tu=bliavatam read =a*tu bhavatam 

,, 129, text line 16. — For -[art he] read -[art he] 

,, 131, the tabulated genealogy should be read as : 

l 

itfalayaketu 
Javaditva I— Yoga 

•t * - 

Dh a r ma d i t y a — C h a ndra 

Javaditva II (issued grants, etc.) 

Helavaraha 

[ 

i 

I 

Hath sa raj a 
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Pag^ 139, f.n. 1 (line 1 ).~~For befoer read before 



» » 



}> 



;> 



140, line 23. — For Ut read Kh 

143, f.n. 6 (line 1 ).— For sentence read sentence 

151, line 35. — Add or in the middle of Malaya-rajya afttr Antaimalava-raj va 



„ 152, line 7.— Add or Mala wi-iajya ajtu Antannaluya-rujyu 

., 152, text line 10. — For plavat[iii*ji read ])lava[iii*]ti 

,, 151. line 13. — For (lines 11-12) ; nml (lines JO-11) ; 

,, 154, line 41. — For Y rdtnxajyn read Y idthiatya 

156. text line 10. — Foi a vara (cha )ndi G rend jayara(cha)ndro 

157, text line 21 . — For viiu-\ a(d\ a) lead viru-\a(dva) 

160. last line . — For twenty thousand and two thousand. 

,, 165, text line 22. —For aliutim and ahutaii 

,, 166. text line 62 .--For anayataia lead a(cli=a)nyatra 

167. text line 75 . — For hu-patm— tavyo* mul ha-pati-stavvo 
,, 167, text line 93 . — Fot deua read dm a 



,, 167, f.n. 2. Delete the foot-note 

170. line 17.— For alligianco read allegiance 
175, text line 12.— For [ J rt(li ^ I sfafT ] 



130, line 330 — For disloned read dislodged 
132. line 8. — For (Tsana) rent mi ,'fuia) 

.. 187. 1 me 26 — For Bhailasvanddevapiira read Bhailasvuntidevapura 

194. f.n. 3 (line 3). — For tha read that 



2o3, line 7. — For houhl read should 



* ? 



? i 






? » 



203. line 42.— Add ver*e Id Anjd after Sraydhard 
207, line 2. — For Vijayaclum-dradova read Vijayachandradova 
207, line 4. — For Javachchan-dradeva read Javachchandradeva 
2o7, line 6. For Hari->t*hndrad6vo read Harischandradevo 



» 207, line 27. -for Gauruvita read Gaurivita 

,, 207, f.n. 1 (line 5). — For cha-ndrahaso read chandrahaso 

,, 211, f n. 3 (line 3). — For jtradettah read 'pradattah 




ADDITTOXS AND CORRKt TtoXs 



xv n 



Page 212. line 4. - Far avo’ir read favour 
„ 212 . f.n. 4 (line 1).-F or >fivh read *n rnad-Edakund yd da 



? } 



212, f.n. i (lino 26 — For Hari> read HariV 



,, 216, f.n. 3. - For rodimdan: trad redundant 

,, 218, line 31. —For Thaliani read Thaklam 

,, 221 , lino 21 . -For Taudivada nod Tfunlivada 

,, 221 lino 21. — For 56 rend 8 ^ 



9 9 



221, f.n. 3. -For diner. F tend difrirult 



,, 223. text I me 2. -For ^vT(frT) read 

,, 22V line V — Fo/ tlioiv-fmp tl>- read three-fourrli^ 

,, 236, f.n. 2 . - For (Fufnh mad Untjejithd 

,, 237. line 2. -Fo) a a uriiu tend dec mine 

,, 237, lint' 6). -Fo? Jdialmianm >rW Jirahnun:m 

237, lino S Fo/ uho-mrr trad whomever 
237, line 21 . -For autvn-irio^ read authorities 
„ 237, line 26 . F <0 number read number 



» > 






» » 



j i 



i * 



9 v 



J 9 






» » 



l » 



* J 



> » 



238, text line la. Fo?* Fa juuMandnabho read T\dLma(diMa)nnbh5 
238, Piwtst riot, line 1. Fo, ndrpondent read independent 

238, Postscript, line 5 do, v*mi lum read ye. us are 
23^, f. n. 7). — Fo? J,tfa.,7 read Jash>\ 

239, lint' 11. F> ,r 4 .. u.i\m_r I'roiigUt read ;!-> having h“-'n brought 



,, '239, f.n. 2. -Far No 5 read So. 55 



' t 



242, f.n. 8 . Far S.m.i krit >("■/ Sanskrit 

241, f.n. 5 (hue 2). -Fur ■/airdie-idrinJiih i* intend ~d re;ul gntOhv—iddnhh 

245, f.n. 2 (line 3). -Far untdeo read articles 

243, line 5. -F or re^epet trad respect 

218, lino 20. - For Shdtha ka e t road Shafhakava 

218, f.n. 2 (lino 3).- For Ildtnlaoixha read Hd taka a Fa 

251, f.n. 3. - For Unit’/ road Vmhj 

251, f.n. 4 (line 6 ). — F* ,r aU read also 

259, text line 25. — Read ma(ma)ndalika 



ia intended 
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Page 260, text line 47 —For Pittu[ga]ma[m] read Pittu[ga]ma[m]* 

„ 261, f.n. 5 (line 3). — For kng read ting 

,, 267, line 9 . — For former read latter 

„ 268, line 1 , — For Verigai- read Verigai- and/or Virarajendra's read Vlrarajendra’s 

„ 270, f.n. 3 (line 2). —For 19-20 read 319-20 

271, line 4. — For adhikdrika read ddhikdrika 
274, line 10 . — For was read were 
„ 274, f.n. 7 (line 2 ). — For Rashtrakuta read Rashtrakuta 

H 275, line 10 . — For inscriptions read inscription 
„ 275, line 15 . — For of two rivers read by two rivers 
,, 276, text line 8 . — For °oparijita read °oparjjita 

,, 277, text line 25 . — For mah-anubhavo(vah) prahata read mah-anubhavo== prahata 

,, 277, text line 27 . — For samudr-antikam— read samudr-antika(ka)m= 

„ 278, text line 39 . — For °hari read °ha(ka)ri 

,, 278, f.n. 3 . — For reads read read 

,, 279, text line 53 . — For sad-amritamayatva-guni(n-o)-[daya]s— cha read sad—amxitamaya- 

tva-gunl nayas-cha. 

„ 279, text line 65 . — For bhojayatah read bhojayatah 

,, 281, f.n. 5 (line 3 ). — For Kalavad read Katawad 

,, 282, line 6 . — For its writer was Divirapati Haragana read its writer was Divirapati 

^arikaragana, son of Divirapati Haragana. 

,, 282, f.n. 5 (line 1 ). — Add to after according 

„ 285, f.n. 10. — For • vikram-b 0 read Q vikramd~ 

„ 286, text line 42 . — For °deya-saahitam read °deya-var jit axil 

„ 286, f.n. 7 . — For full-stopisi ndicated read full-stop is indicated 

,, 288, line 4. — For Gjuarat read Gujarat 

„ 290, line 13 — For vyavaharika read vyavaharika 

„ 290, f.n. 13 (line 1).— For • dnupurvi cha desam read *dnupurvim cha desam 

,, 291, line 33 . — For Chinchini read Chinchani 

292, f.n. 6 (lines 1*2). For nagaravaruchchai read naqaravanuchchai 
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1. Two Ikshvaku Inscriptions dated in the Cyclic year Vijaya 

A . Inscription of Virapuruskadatta , 273 A.D . 

This inscription, now preserved in the Nagarjunikonda Museum, is indeed one of the mos^t 
important among the Ikshvaku epigraphs so far discovered. It was edited by J. Ph. Vogel along 
with a large number of Nagarjunikonda inscriptions published in Vols. XX and XXI of this journal. 
Unfortunately Vogel’s transcript and translation of this particular record, which appears in Vol. 
XXI, pp. 63-6 1 (Pillar Inscription No. L), are both full of errors. His failure to read and interpret 
the inscription correctly ^eems to be largely due to the fact that its impressions examined by him 
were unsatisfactory. This may also be the reason why the then editor of the journal was unable to 
improve upon Vogel’s reading to anv considerable extent. The impressions of the inscription 
prepared under my supervision in February 1960, one of which is illustrated herewith, are better 
than its illustration in Vogel’s paper in op. cit., Plate facing p. 63. The record contains thirteen 
lines of writing covering an area about 14| inches in height and 13 inches in breadth. It is in a 
fairly satisfactory state of preservation. Its characters are similar to those of other epigraphs 
of the Ikshvakus and its language is Prakrit. 

The most serious flaw in Vogel’s treatment of the epigraph concerns its date. The inscription 
refers itself to the reign of the Ikshvaku king VIrapurushadatta and, in lines 2-3, Vogel reads : 
ratio 1 Mddhariputaso Ikhdknnam siri-Virapurisadatasa vasasanaya samvachhara vimsayam rasa- 
pakharh prathamam divasam bitiyam. The passage has been translated by him as: “ In the 
twentieth year of the reign of Rdjan Madhariputta siri-VIrapurisadatta of [the house of] the 

Ikkhakus in the first fortnight of the rainy season, the second day.” There are two 

glaring errors in the above reading of the passage. The first of these is vasasanaya ** which is quite 
meaningless and, it will be seen, has been actually left out in Vogel’s translation. The correct 
reading is certainly vasa-sataya which occurs in some early inscriptions and, as we have explained 
above, 3 stands for Sanskrit varsha-sataya. This seems to indicate that the pious work recorded 
in the inscription was performed with the desire that the reigning king might live for one hundred 
years. It is interesting to note that this expression as well as the similar varsha-sahasrdya occurs in 
inscriptions between the name of the king and the date falling in his reign. 

1 Macron over e and o has not been used in this article. 

* The same word has been read by Vogel elsewhere also as vasctsa7^^y<i (above, Vol. XXI, p. 66, Pillar inscrip- 
tion M-3, text line 5). But the then editor of the journal suggested that it possibly reads vasasat&ya (ibid., p. 71, 
not© 1). Cf. ibid., Vol. XXIV, p. 280. 

* Se© Vol. XXXIV, p. 241, note 1. 
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The other mistake is in Vogel’s reading of vimsayath after samvachhara , which has been transla- 
ted as ( twentieth Apparently he has taken vuhsaya to stand for Sanskrit vuhsaka. The reading 
of the two words is, however, clearly samvachhara[)h\ V ijaya[nx\. I see no anusvara sign for vi in 
the second of the two words and there cannot be any doubt about the reading of its second akshara 
as it is exactly the same as the second aksliara in Vajapeya in the line immediately following (i.e. 
line 4). The word is therefore certainly Vijaya and not vuhsaya as read by Vogel, 

It is clear that, unlike all other published inscriptions of the Ikshvakus which bear dates only 
in regnal years, the inscription under study mentions instead the name of the year according’ 
to Jupiter’s sixty-year cycle as counted in South India. This is of exceptional importance for 
two reasons. In the first place, it offers the earliest instance of the use of the cyclic year in Indian 
inscriptions. We know that the use of the cyclic years was much more popular in South India than 
in the North, the instances of its use in Northern epigraphs being much rarer and later. 1 So far, 
however, the earliest instance of its use in the South was traced in the Mahakuta pillar inscription 1 
of the Early Chalukya king Mangalesa, which is dated in the year Siddhartha taken as corresponding 
to 602-03 A.D. according to the mean-sign system. But our inscription shows that the cyclic 
years were used in South Indian epigraphs as early as the third century A. D., i.e. several centuries 
earlier. Secondly, it is also well known that the Ikshvakus flourished in the Krishna-Guntur region 
after the decline of the Satavahanas about the end of the first quarter of the third century A.D. 
and before the Pallava conquest of the said area in the fourth century A.D. and that the rule of the 
second Ikshvaku king Vlrapurushadatta, who was the son and successor of Chantamula and the 
father and predecessor of Ehuvula Chantamula (whose latest date is his 24th regnal year), can be 
assigned to about the third quarter of the third century A. D. 3 The only year falling in the period in 
question, which can be equated with the cyclic year Vijaya according to the South Indian system, is 
273-74 A. D. The earlier and later years corresponding to Vijaya are 213-14 and 333-34 A. D., 
both of which appear to be wide off the mark. Thus the present inscription is the only record so far 
discovered, which proves that the rains in 273 A. D. fell in the reign of the Ikshvaku king Vlra- 
purushadatta. This is a very important addition to our knowledge of the history of the Southern 
Ikshvakus in particular and of the early histoiy of South India in general. 

It may be argued that, since no other published Ikshvaku epigraph is known to be dated in a 
cyclic year, the passage sarhvachharam Vijayam should better be interpreted in a different way. 
But we find it difficult to agree with such a view. Firstly, the passage can hardly be explained in 
any other satisfactory way. Secondly, it has to be noted that, among the records of the early 
rulers of the Chalukya house of Badami, the cyclic year is mentioned only in the Mahakuta pillar 
inscription of Mangalesa and that, even as late as the seventh century A. D., the mention of cyclic 
years was not a regular feature of the dates of South Indian documents. One justification for the 
mention of the year Vijaya alone in the Ikshvaku records may be that it was originally regarded 
as the first year of Jupiter’s sixty-year cycle. 4 

The inscription begins with the word sidharh (siddham) and introduces the date of the record aa 
the cyclic year Vijaya, the second day of the first fortnight of the rainy season (probably Sravana- 
badi 2), 5 falling in the reign of Rajan Mathariputra Vlrapurushadatta of the Ikshvaku family, who 
was the son of Maharaja Chantamula, described in this context as the performer of the A&vamedha 

1 The earliest record dated in the V. S. and the cyclic year, as noticed in Bhandarkar’s List, is the Gaya inscrip- 
tion of 1175 A. 1>. (No. 370). 

* Ind. Ant., Vol. XIX, p. 7 ; Bomb. Qaz., Vol. I, Part ii, pp. 348-49. 

* Cf. my Successors of the Satavahanas , pp. 9, 16. In this v.ork, Virapurushadatta’s rule was tentatively 
assigned to c. 240-65 A. D. 

4 Apte, Sans.- Eng. Diet., s.v. ; Monier-Williams, Sans.- Eng. Diet., s. v. Note that the Ikshvaku capital was 
called Vijayapura probably for its foundation in the year Vijaya. ^ 

6 Cf. Select Inscriptions, p. 119, note 2 ; p. 134, note 6 ; p. 484, 
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and the bestower of many crores of gold [coins]. Then it states that the ckhdyd-thahho ( chhdyd - 
stambha , i.e. the memorial pillar on which the inscription is engraved) of the sagci-gata (svarga-gata, 
i.e. deceased) Rdjan \ asiffithlputra Svdmia Chantamfila [was raised] by some ladies who were his 
sisters, mothers (i.e. mother and step-mothers or only btep-motheis) and queens. As in some other 
records, Chantamula is described in this context as the performer of the Agnihotra, Agnishtonia, 
Vajapeya and Asvamedha sacrifices, as the bestower of crores of gold [coins] and of lakhs of heads 
of cattle as well as of lakhs of hala measures of land and as one whose will was unimpeded in all 
matters. It may be pointed out that both Vogel and the then editor of this journal failed to read 
the expression ehhdyd-tkabko in this record. The memorial pillar seems to have been raised many 
years after Chantamvila’s death. 

The list of the ladies responsible for raising the memorial pillar does not clearly indicate as to 
who were Chantamula s sisters, Ins mothers and his queens. But there seems to be a punctuation 
mark in line 9 and another in line 11 and they may suggest that the said list was divided into three 
sections indicating respectively the sisters, mothers and queens of the dead king. If such was the 
case, the list of Chantamula s sister* includes the names : AnantasrI, SkandasrI, Vindhyabodhisri, 
Mitrasri, Sammrl (SamudrasrI ?), Xagavarnsri, MangusrI, SkandakotisrI, Mahisarasri, Kundama- 
tisrl, MfilasrI, AryakotusrI and Mridvl*ri. The king's mothers then were Niigasri, Kamasri (or 
Ramasrl), Gola^rl, KbaliArl, Bodhi*rt, SkandasrI. SatilasrI, Perajatisri, Panditasrl, Sivanagasri and 
SamudrasrI. The names of the king's queens likewise were : Bapplsrl, Nadlsrl or NandLsrl, Aryasri, 
Krishnasri and Sivanaga*rl. The word srl suffixed to all these names is no doubt an honorific. 
Some of these names were wrongly read by Vogel, 

The above list of the ladies is followed by the names of two other women whose names are not 
endowed with the honorific word sVF. They are Sarasika and Kusumalata described in the record 
as abhatarikd (Sanskrit dhkyontankd), ' an intimate female friend possibly used to indicate ‘ a 
concubine The official designation dbhyantariht is, however, often understood in the sense of 
‘a guard of the harem’, Vogel read the word as subhatarikd which he failed to interpret. 

TEXT 1 



1 Sidharh [■]*] maharajasa asamedha-yajisa aneka-hiranak[o]ti-[pada]yisa 

2 siri-Ghamtamulasa putasa rariino Ma[dha]ri-putasa Ikhakuna siri-Virapurisadata[sa] 

3 vasa-sataya 2 savacbharafm] Vijaya[m] 3 vasa-pakham prathamam 1 divasa 

bitiya[m] saga -gat a sa 

4 raiiino agihot-agith[o]ma-vajapev-asamedha-yajisa hirana-k[o]ti-go-satasahasa- 

5 hala-satasahasa-padayisa sav-athesu a[pa]tihata-samkapasa V[asith]i-putasa 

6 Ikhakusa sami-siri-Cha[m]tamulasa saha(ho)darahi matahi ma[ha]d[e]vihi Anatasiriya 4 

7 Kharndasiriya Vijhab[o]dhisiriya 5 Mita[si]ri[ya] 6 Samusiriya 7 Nagavasusiriya 

8 Mamgusiriya 8 Khamdakotisiriya Mahisarasiriya Kondamatisiriya 9 Mula[s]iriya 



1 From impressions. Minor differences with Vogel’s transcript are not indicated here. 
1 Vogel reads v asasanaya which is meaningless. 
a Vogel reads vimsayam and interprets the word as 4 twentieth 

* Vogel : SunUisiriya(^). 

6 Vogel: Vijhatavisiriya. 

6 Vogel : Misasiriya . 

’ The intended reading may be Samudasinya as in line II. 

* Vogel : Nagatiriya . 

* Vogel : Rofumati 0 . 
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9 Ayakotusiriya Maduvisiriya 1 Nagasiriya [Kajmaairiya 2 Golasiriya 

10 Khalisiriya 3 [Bo]dhisiriya 4 Khadasiriya Satilasiriya 5 Perajatisiriya* 

11 Pamditasiriya Sivanagasiriya Samudasiriya 7 Bapisiriya Nadisiriya 

12 Ayasiriya Kaiimhasiriya 8 Si[vanaga]siriya abhatarikahi 8 cha 

13 Sarasikaya Bhu(Ku)sumalataya cha chhaya 10 -thabho | u 



B. Inscription of Ekuvula Chantamula , 333 A . D. 



This inscription 12 is engraved lengthwise on a lime stone pillar found at the site named by the 
excavators as the Burning Ghat. There are eight lines of writing, the last of them being a little 
less than six feet long and the others a little above four feet in length. The writing covers three 
sides of the pillar, lines 1-3 being incised on one side, lines 4-5 on the next side and lines 6-7 on the 
third side. The preservation of the writing is unsatisfactory, the letters in most parts being more 
or less rubbed off. A number of letters in each one of the lines cannot be read at all. 



The characters of the inscription belong to the usual Ikshvaku alphabet and its language 
is Prakrit. The most important section of the record is its date. It refers itself to the reign of the 
Ikshvaku Rdjan Ehuvula Chantamula, the son of Rdjan Virapurushadatta and the grandson 
of Maharaja Chantamula who is described, as in some other epigraphs, as the performer of the 
Asvamedha and the bes tower of many crores of gold [coins]. The date is quoted as the first day 
of the second fortnight of the summer season (probably Chaitra-sudi 1) in the year Vijaya 
falling in the reign of Ehuvula Chantamula, It is the second epigraph of the Ikshvakus, which is 
dated in the cyclic year instead of the usual regnal reckoning. Another inscription dated in the 
cyclic year Vijaya falling in the reign of Virapurushadatta has been edited above. As will be seen 
below, the date of the present inscription would correspond to 333 A. D. and is of great import- 
ance to the student of South Indian history. 



The inscription begins with the auspicious word sidharh ( siddham ) and an adoration to a deity 
whose name is uncertain although it may be Bhagavat Nodaglsvarasviimin. The name of the same 
god occurs also in line 4. But the reading of the first three akskaras is doubtful in both the cases. 
The adoration to the deity is followed in lines 1-2 by the date, viz., the year Vijaya, the second fort- 
night of summer, the first day, falling in the reign of the Ikshvaku king Vasishthlputra Ehuvula 
Chantamula, the son of king Virapurushadatta and the grandson of king Chantamula. The 
following sentence in lines 2 ff. states that certain persons made the devakula and thala (sthala) of 
Lord Nodaglsvarasvamin and created an aJcshaya-nivi (permanent endowment) apparently for the 
maintenance of the religious establishments in question. The word devakula means ‘ a shrine * while 



1 There seems to be a punctuation mark after this name, 

* The reading may also be Kama 0 as in Vogel’s transcript. 

8 Vogel : Veji°. 

4 Vogel : Edhisiriya, 

5 Vogel : SatilP, 

* Vogel : Para ° . 

7 There seems to be a punctuation mark after this name. 

4 Read Kanha e . Vogel read Ratusiriya ; but the correct reading was suggested in an editorial not* 

* Vogel reads subhatarikdhi which is meaningless. 

\ogel reads iyam, while the editor seems to suggest ddyo. 

, r'lr Th t P unctuilti ° n is indicated by a slightly slanting horizontal line. The word thdpilo is to be understood 
(cf. No. 3. line 7, below). 101,00(1 

. n Thls 13 A - X' £ P- 1958-59. No. B 78. Ind. Arch., 1958-59, p. 8, wrongly describes the pillar bearing the 
inioription as a dhvaja-stambha relating to the god Bhagesvara. 1 8 th 
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sthala seems to indicate, in the present context, a cedi hi in a spacious area surrounded by a wall. 
The said pious acts are stated to have been performed for the victory andlongevitv of the king, i.e. 
the reigning monarch Ehuvula Chantamfila. Unfortunately, the name of the main figure responsi- 
ble for the deeds cannot be deciphered. Only a few names of the saha-matis of the said person 
can be read with certainty. These are the avfahpnra-wahattanh 7 Bhagavata and the sreshthi-bdlikd 
(daughter of a sreshthin or banker) Ratavasa (or Rativa^a). Since they are ladies, it is possible 
that the main person responsible for the pious deed was also a lady. The word saha-mntx seems to 
mean ‘ a person with the same intention \ used here to indicate several person? who helped one in 
the performance of the pious deeds in question, 1 i.e. contributed to the construction of the devakula 
and sthala as well as to the creation of the ahhaya-nivi. The list of these collaborators is intro- 
duced in our inscription by the word seyatha (Pali seyyathd, Sanskrit tad=yathd) meaning ‘namely’. 
Antahpura-mahnttarikd was apparently a female ollieer in charge of the harem of the Ikshvaku king. 



In connection with the nkshaya-nivi or permanent endowment, reference is made to the interest 
accruing to it month by month (akhaya-)dn cha katana rixiscwumasikata vadhisa= Sanskrit akshaya - 
nh'hh cha kritvd mdsdnunidrikydh vriddhydh). But the details a> to the utilisation of the amount 
are not clear. It appears from the partially decipherable writing in lines 4-5, that, for the purpose 
of creating the endowment, the sum of one hundred dindris was deposited in four different guilds, 
seventy dinaris in one of them and ten dindris m each one of the others. The coin called dindri 
may be the same as dinar i-mdshaka known from other Xagarjunikonda inscriptions or the coin of 
which the dindri-mdshaka was the -^th part in weight or value. 2 Limit i is derived from the Ro- 
man coin named denarius ; but it is difficult to say whether it meant original Roman coins which are 
known to have been in circulation in the area or local imitations of the Roman coins. The fact that 
only ten dindris were deposited in the guilds in several cases suggests that it was probably a gold 
coin. Among the guilds, the name of two can be satisfactorily read. They are called pannka-seni 
and puvika-seni. The first of these may be Sanskrit pdnphi-stcnl. i.e.. the guild of the sellers or 
growers of leaves (betel leaves), while the second is certainly Pali pdeika-^end meaning 4 the guild of 
confectioners’. The existence of several such guilds at the Ibdivaku capital or its neighbourhood 
is interesting to note. 3 

Very little can be made out of the writing in line 6 and the first half of line 7. The legible 
part of line 7 appears to begin with some personal names such as Paradika, Bhagaphula and 
Sathapa. Whether the persons mentioned were witnesses or trustees cannot be determined. These 
names are followed bv two sentences with which the inscription concludes. These state that the 
embellishment (cMa>»o=San.skrit rhitram)* apparently of the (h'mbda an.l sthala, should have to 
be done by the person responsible for the creation of the religious institutions and that, in case the 
said person could not do it, the council of the citizens headed by the sreshthin ( -sethi-pamakha - 
nujatna) , probably meaning a board like the Faiichfiyat, ‘ should get it done. 

As we have seen, one of the inscriptions of Ehuvula Chantannila's father king Vlrapurushadatta, 

is also dated in the cyclic year Vijaya, apparently corresponding to 273-74 A. D. As the son must 



1 Cf. Tamil ott-asai (literally. ‘ similar desire ’) meaning ‘ help ’. 

1 Select Inscriptions, p. 222 ; Successors of the Satavahanas, p. 27, note. 

3 Cf. above, Vol. XXXIV, p. 211. 

* For chitana in another Nagarj unikon da inscription and in an inscription from Nasik, see above, Vol. XXXIV, 

p. 200, 

* Cf . the board of administrators consisting of the N aqara-iresh thin , Sarthavaha , Prat)u?ma-kuWca and 
Prathama-Kayastha, known from the early inscriptions of East India and the Chauthia (Chaturjataka) headed by 
the Nagar-seth in Rajasthan. See above, Vol. XXXI, p. 60, note 2 ; Vol. XXXIII, p. 193 ; Vol. XXXIV , p. 142. 
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have ruled after the father, the year Vijaya when the present record was engraved must correspond 
to 333*34 A. D., since the seasons mentioned in the two records seem to preclude the possibility of the 
date of the record of the son’s time falling in the latter part of the year 273-74 A. D. As we have 
suggested above, the mention of the cyclic year Vijaya alone in the Ikshvaku epigraphs seems to be 
due to its importance as the first year of the cycle. 

On the basis of the data available previously, we were formerly inclined to believe that the 
Ikshvaku dynasty was overthrown by the Pallavas in the first quarter of the fourth century A. D. 
The date of the inscription under study, however, shows that the Ikshvakus w T ere not overthrown 
much earlier than the middle of that century. The latest known date of Virapurushadatta is his 
twentieth regnal year 1 while those of his son Ehuvula Chantamula and grandson Rudrapurusha- 
datta (Rulapurushadatta) are respectively their twentyfourth and eleventh regnal years. 2 The 
long intervening period between Vlrapuiushadatta’s record of 273 A. D. and Ehuvula Chantamula’s 
inscription of 333 A. D. would suggest that the year 333 A. D. fell near about the end of his reign 
and that Rudrapurushadatta probably ended his rule sometime before 350 A. D. Thus the Pallava 
conquest of the Krishna-Guntur region, evidenced by the Manchikallu inscription 3 of Siriihavarman 
and the Mayidavolu plates 4 of $ivaskandavarman, took place about the middle of the fourth century 
A. D. This would also suggest that Pallava Simhavarman of the Manchikallu inscription and Siva- 
skandavarman of the Mayidavolu and Hirahadagalli plates 5 ruled about the fourth and fifth decades 
of the fourth century A. D. This is no doubt a very important addition to our knowledge of the 
chronology of both the Ikshvakus and the Pallavas. 

We also know that the Abhlra king Vasushena ruled over the Krishna-Guntur area for some- 
time in the last quarter of the third century or in the first half of the fourth. 6 The date of Vasushe- 
na’s inscription, viz. year 30, if referred to the era of 248 A.D., which is generally believed to be an 
Abhlra institution, would yield 278-79 A.D. and, in that case, we may suggest that Virapurushadatta 
ruling in 273 A.D. was overthrown by the Abhlra king. If such was the case, the reign of Vira- 
purushadatta, covering about twenty years may be assigned to c. 255-75 A.D., the Abhlra inter- 
regnum to c. 275-80 A.D., and the reign of Ehuvula Chantamula to c. 280-335 A.D. In case, 
however, it is believed that the Abhlras and the Pallavas led a joint attack on the Ikshvakus who 
were overthrown as a result thereof, we may assign the reign of Virapurushadatta and his son and 
grandson to c. 275-345 A.D. In the former alternative, we have to think that the Ikshvakus 
succeeded in ousting the Abhlras and re-established their hold on the Krishna-Guntur region within 
a few years. In the second alterative, we have possibly to suggest that the Abhlras ruled over 
some parts of the erstwhile Ikshvaku kingdom after the overthrow of the Ikshvakus and that they 
were ousted by their erstwhile allies, viz. the Pallavas, a few years later. 

TEXT 7 

Sidharn [ 8 

1 namo bhagavate(to) sava-loka-mahitasa [Nodagi ?]sarasamisa [I*] [mahajrajasa [asamedha- 
yajisa aneka-hirana-koti-padayisa siri-Chatamulasa putasa] » 

1 Above,. Vol. XXI, p, 65. 

2 See Ibid., Vol. XXXIV, pp. 20 ff. ; below. No. 4. 

3 Ibid., Vol. XXXII, pp. 87 ff. 

1 Ibid., Vol. VI, pp. 86 ff. 

8 Ibid., Vol. I, pp. 1 ff. 

• Ibid., Vol. XXXIV, pp. 207 ff. 

7 From impressions. 

» The word is engraved in the left margin near the beginning of line 2. 

* The words ratio and Madhariputam may have been engraved hero. 



